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СОСТАВ И СТРУКТУРА МСА
МЕЖДУНАРОДНЫЕ СТАНДАРТЫ КОНТРОЛЯ КАЧЕСТВА (МСКК)
МСКК 1 «Контроль качества в аудиторских организациях, проводящих аудит и обзорные проверки ФО, а также выполняющих прочие задания, обеспечивающие уверенность, и задания по оказания сопутствующих услуг»

АУДИТ ФИНАНСОВОЙ ИНФОРМАЦИИ О ПРОШЕДШИХ ПЕРИОДАХ
200–299 ОБЩИЕ ПРИНЦИПЫ И ОБЯЗАННОСТИ
МСА 200 «Общие цели независимого аудитора и проведение аудита в соответствии с МСА»
МСА 210 «Согласование условий аудиторских заданий»
МСА 220 «Контроль качества при проведении аудита ФО»
МСА 230 «Аудиторская документация»
МСА 240 «Обязанности аудитора в отношении недобросовестных действий при проведении аудита ФО»
МСА 250 «Рассмотрение законов и нормативных актов в ходе аудита ФО»
МСА 260 «Информационное взаимодействие с лицами, отвечающими за корпоративное управление»
МСА 265 «Информирование лиц, отвечающих за корпоративное управление, и руководства о недостатках в системе внутреннего контроля»

300–499 ОЦЕНКА РИСКОВ И АУДИТОРСКИЕ ПРОЦЕДУРЫ В ОТВЕТ НА ОЦЕНЕННЫЕ РИСКИ
МСА 300 «Планирование аудита ФО»
МСА 315 (пересмотренный) «Выявление и оценка рисков существенного искажения посредством изучения организации и ее окружения»
МСА 320 «Существенность при планировании и проведении аудита»
МСА 330 «Аудиторские процедуры в ответ на оцененные риски»
МСА 402 «Особенности аудита организации, пользующейся услугами обслуживающей организации»
МСА 450 «Оценка искажений, выявленных в ходе аудита»

500–599 АУДИТОРСКИЕ ДОКАЗАТЕЛЬСТВА
МСА 500 «Аудиторские доказательства»
МСА 501 «Особенности получения аудиторских доказательств в конкретных случаях»
МСА 505 «Внешние подтверждения »
МСА 510 «Аудиторские задания, выполняемые впервые: остатки на начало периода»
МСА 520 «Аналитические процедуры»
МСА 530 «Аудиторская выборка»
МСА 540 «Аудит оценочных значений, включая оценку справедливой стоимости, и соответствующего раскрытия информации»
МСА 550 «Связанные стороны»
МСА 560 «События после отчетной даты»
МСА 570 «Непрерывность деятельности»
МСА 580 «Письменные заявления»

600–699 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ РАБОТЫ, ВЫПОЛНЕННОЙ ДРУГИМИ
МСА 600 «Особенности аудита ФО группы (включая работу аудиторов компонентов)» 
МСА 610 (пересмотренный) «Использование работы внутренних аудиторов»
МСА 620 «Использование работы эксперта аудитора»

700–799 ВЫВОДЫ И СОСТАВЛЕНИЕ ЗАКЛЮЧЕНИЙ ПО ИТОГАМ АУДИТА
МСА 700 «Формирование мнения и составление заключения о ФО»
МСА 705 «Модифицированное мнение в аудиторском заключении»
МСА 706 «Разделы «Важные обстоятельства» и «Прочие сведения» в аудиторском заключении»
МСА 710 «Сравнительная информация - сопоставимые показатели и сравнительная ФО»
МСА 720 «Обязанности аудитора, относящиеся к прочей информации в документах, содержащих проаудированную ФО» 


800–899 СПЕЦИАЛЬНЫЕ ОБЛАСТИ
МСА 800 «Особенности аудита ФО, подготовленной в соответствии с концепцией специального назначения»
МСА 805 «Особенности аудита отдельных отчетов ФО и отдельных элементов, групп статей или статей ФО»
МСА 810 «Задания по предоставлению заключения об обобщенной ФО»

МЕЖДУНАРОДНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ ПО АУДИТОРСКОЙ ПРАКТИКЕ (1000-1999), IAPS
IAPS 1000 «Особенности аудита финансовых инструментов

АУДИТ И ОБЗОРНЫЕ ПРОВЕРКИ ФИНАНСОВОЙ ИНФОРМАЦИИ ЗА ПРОШЛЫЕ ПЕРИОДЫ
ISRE 2000-2699 МЕЖДУНАРОДНЫЕ СТАНДАРТЫ ОБЗОРНЫХ ПРОВЕРОК (МСОП)
ISRE 2400 Задания по обзорной проверке финансовой отчетности 
ISRE 2410	 Обзорная проверка промежуточной финансовой информации, выполняемая независимым аудитором организации 

ЗАДАНИЯ, ОБЕСПЕЧИВАЮЩИЕ УВЕРЕННОСТЬ, ИНЫЕ, ЧЕМ АУДИТ ИЛИ ОБЗОРНЫЕ ПРОВЕРКИ ФИНАНСОВОЙ ИНФОРМАЦИИ ПРОШЕДШИХ ПЕРИОДОВ
ISAE 3000-3699 МЕЖДУНАРОДНЫЕ СТАНДАРТЫ ЗАДАНИЙ, ОБЕСПЕЧИВАЮЩИХ УВЕРЕННОСТЬ (МСЗОУ) 
ISAE 3000-3399 Стандарты, применимые ко всем заданиям, обеспечивающим уверенность 
ISAE 3000 	Задания, обеспечивающие уверенность, отличные от аудита и обзорной проверки финансовой информации прошедших периодов 
ISAE 3400–3699 СТАНДАРТЫ, ПРИМЕНИМЫЕ В ЗАВИСИМОСТИ ОТ ЦЕЛИ ЗАДАНИЯ
ISAE 3400	 Проверка прогнозной финансовой информации 	(ранее МСА 810) 
ISAE 3402	 Заключения по заданиям, обеспечивающим уверенность, о средствах контроля обслуживающей организации 
ISAE 3410	 Задания, обеспечивающие уверенность, в отношении отчетности о выбросах парниковых газов 
ISAE 3420	 Задания, обеспечивающие уверенность, в отношении компиляции проформы финансовой информации, включаемой в проспект ценных бумаг 

СОПУТСТВУЮЩИЕ УСЛУГИ
ISRS 4000-4699 МЕЖДУНАРОДНЫЕ СТАНДАРТЫ СОПУТСТВУЮЩИХ УСЛУГ (ISRS, МССУ)
ISRS 4400	 Задания по выполнению согласованных процедур в отношении финансовой информации 
ISRS 4410 Задания по компиляции 

МСА и российские стандарты аудиторской деятельности
	Цель аудита и основные принципы, регулирующие аудит
МСА (ISA) 200 Общие цели независимого аудитора и проведение аудита в соответствии с МСА
	ФПСАД 1 Цель и основные принципы аудита финансовой (бухгалтерской) отчетности


	Согласование условий проведения аудита
МСА (ISA) 210 Согласование условий аудиторских заданий
	ФПСАД 12 Согласование условий проведения аудита


	Контроль качества аудита
МСА (ISA) 220 Контроль качества при проведении аудита ФО
	ФПСАД 7 Контроль качества выполнения заданий по аудиту


	Аудиторская  документация
МСА (ISA) 230 Аудиторская документация
	ФПСАД 2 Документирование аудита


	Рассмотрение недобросовестных действий в ходе аудита
МСА (ISA) 240 Обязанности аудитора в отношении недобросовестных действий при проведении аудита ФО 
	ФПСАД 5/2010 Обязанности аудитора по рассмотрению недобросовестных действий в ходе аудита


	Рассмотрение соблюдения законов и нормативных актов в ходе аудита
МСА (ISA) 250 Рассмотрение законов и нормативных актов в ходе аудита ФО
	ФПСАД 6/2010 Обязанности аудитора по рассмотрению соблюдения аудируемым лицом требований нормативных правовых актов в ходе аудита

	Взаимодействие с представителями собственника
МСА (ISA) 260 Информационное взаимодействие с лицами, отвечающими за корпоративное управление
	ФПСАД 22 Сообщение информации, полученной по результатам аудита, руководству аудируемого лица и представителям его собственника


	МСА (ISA) 265 Информирование лиц, отвечающих за корпоративное управление, и руководства о недостатках в системе внутреннего контроля 
	ФСАД: Нет аналогов 


	Оценка рисков и противодействие выявленным рискам 
МСА (ISA) 300 Планирование аудита ФО
	ФПСАД 3 Планирование аудита


	МСА (ISA) 315 Выявление и оценка рисков существенного искажения посредством изучения организации и ее окружения
	ФПСАД 8 Понимание деятельности аудируемого лица, среда, в которой она осуществляется и оценка рисков существенного искажения аудируемой финансовой (бухгалтерской) отчетности


	МСА (ISA) 320 Существенность при планировании и проведении аудита
	ФПСАД 4 Существенность в аудите


	МСА (ISA) 330 Аудиторские процедуры в ответ на оцененные риски
	ФСАД: Нет аналогов


	МСА (ISA) 402 Особенности аудита организации, пользующейся услугами обслуживающей организации 
	ФПСАД 25 Учет особенностей аудируемого лица, финансовую (бухгалтерскую) отчетность которого подготавливает специализированная организация

	МСА (ISA) 450 Оценка искажений, выявленных в ходе аудита
	ФСАД: Нет аналогов


	Аудиторские доказательства
МСА (ISA) 500 Аудиторские доказательства
	ФПСАД 5 Аудиторские доказательства


	МСА (ISA) 501 Особенности получения аудиторских доказательств в конкретных случаях 
	ФПСАД 17 Получение аудиторских доказательств в конкретных случаях


	МСА (ISA) 505 Внешние подтверждения 
	ФПСАД 18 Получение аудитором подтверждающей информации из внешних источников

	МСА (ISA) 510 Аудиторские задания, выполняемые впервые: остатки на начало периода
	ФПСАД 19 Особенности первой проверки аудируемого лица

	МСА (ISA) 520 Аналитические процедуры
	ФПСАД 20 Аналитические процедуры


	МСА (ISA) 530 Аудиторская выборка
	ФПСАД 16 Аудиторская выборка


	МСА (ISA) 540 Аудит оценочных значений, включая оценку справедливой стоимости, и соответствующего раскрытия информации
	ФПСАД 21 Особенности аудита оценочных значений

	МСА (ISA) 550 Связанные стороны
	ФПСАД 9 Связанные стороны

	МСА (ISA) 560 События после отчетной даты
	ФПСАД 10 События после отчетной даты

	МСА (ISA) 570 Непрерывность деятельности

	ФПСАД 11 Применимость допущения непрерывности деятельности аудируемого лица

	МСА (ISA) 580 Письменные заявления
	ФПСАД 23 Заявления и разъяснения руководства аудируемого лица

	Использование услуг других лиц
МСА (ISA) 600 Особенности аудита ФО группы (включая работу аудиторов компонентов)
	ФПСАД 28 Использование результатов работы другого аудитора

	МСА 610 (ISA) (нов.ред.) Использование работы внутренних аудиторов
	ФПСАД 29 Рассмотрение работы внутреннего аудита

	МСА (ISA) 620 Использование работы эксперта аудитора
	ФПСАД 32 Использование аудитором результатов работы эксперта

	Аудиторское заключение и отчетность
МСА (ISA) 700 Формирование мнения и составление заключения о ФО
	ФПСАД 1/2010 Аудиторское заключение по финансовой (бухгалтерской) отчетности и формирование мнения о ее достоверности

	МСА (ISA) 701 Ключевые вопросы аудита
	Нет аналога

	МСА (ISA) 705 Модифицированное мнение в аудиторском заключении
	ФПСАД 2/2010 Модифицированное мнение в АЗ

	МСА (ISA) 706 Разделы «Важные обстоятельства» и «Прочие сведения» в аудиторском заключении
	ФПСАД 3/2010 Дополнительная информация в АЗ

	МСА (ISA) 710 Сравнительная информация - сопоставимые показатели и сравнительная ФО
	ФПСАД 26 Сопоставление данных в финансовой (бухгалтерской) отчетности


	МСА (ISA) 720 Обязанности аудитора, относящиеся к прочей информации в документах, содержащих проаудированную ФО
	ФПСАД 27 Прочая информация в документах, содержащих проаудированную финансовую (бухгалтерскую) отчетность

	Особые аспекты
МСА (ISA) 800 Особенности аудита ФО, подготовленной в соответствии с концепцией специального назначения
	ФПСАД 8/2011 Особенности аудита отчетности, составленной по специальным правилам

	МСА(ISA) 805 Особенности аудита отдельных отчетов ФО и отдельных элементов, групп статей или статей ФО
	ФПСАД 9/2011 Особенности аудита отдельной части отчетности

	МСА (ISA) 810 Задания по предоставлению заключения об обобщенной ФО
	ФСАД: Нет аналогов

	Внутренний контроль качества
МСКК 1 Контроль качества в аудиторских организациях, проводящих аудит и обзорные проверки ФО, а также выполняющих прочие задания, обеспечивающие уверенность, и задания по оказания сопутствующих услуг
	ФПСАД 34 Контроль качества услуг в аудиторских организациях

	Положение по практическому применению МСА
IAPN 1000 Особенности аудита финансовых инструментов
	ФСАД: нет аналогов

	Нет аналогов
МСА: Нет аналогов 
	ФПСАД 4/2010 Принципы осуществления внешнего контроля качества работы аудиторских организаций, индивидуальных аудиторов и требования к организации указанного контроля

	ISRS 4000 Стандарты по сопутствующим услугам
	ФСАД 24 Основные принципы ФПСАД, имеющих отношение к услугам, которые могут предоставляться аудиторскими организациями и аудиторами

	
	ФСАД 30 Выполнение согласованных процедур в отношении финансовой информации

	
	ФСАД 31 Компиляция финансовой информации

	Международные стандарты обзорных проверок
МСОП 2400	Задания по обзорной проверке ФО
	ФПСАД 33 Обзорная проверка финансовой (бухгалтерской) отчетности

	МСОП 3000 "Услуги по подтверждению достоверности информации, отличные от аудита и обзорных проверок"
	


МСА 701
ИНФОРМИРОВАНИЕ О КЛЮЧЕВЫХ ВОПРОСАХ АУДИТА В АЗ
 (вступает в силу в отношении аудита ФО за периоды, заканчивающиеся 15 декабря 2016 года или после этой даты)  
Введение 
Сфера применения настоящего стандарта 
1.Настоящий МСА устанавливает обязанности аудитора по информированию о ключевых вопросах аудита в АЗ. 
Он предназначен для того, чтобы регламентировать суждение аудитора относительно того, о чем следует информировать в АЗ, а также **форму и **содержание такой информации. 

 2.Целью информирования о ключевых вопросах аудита является повышение информационной ценности АЗ путем обеспечения большей прозрачности проведенного аудита. 
Информирование о ключевых вопросах аудита предоставляет дополнительную информацию предполагаемым пользователям ФО («предполагаемые пользователи»), чтобы помочь им понять те вопросы, которые, согласно проф/суждению  аудитора, являлись наиболее значимыми для аудита ФО за текущий период. 

Информирование о ключевых вопросах аудита также может быть полезно для изучения предполагаемыми пользователями организации и областей проаудированной ФО, в которых применялись значимые суждения руководства (см. п. A1–A4). 

 3. Информирование о ключевых вопросах аудита в АЗ также может предоставить предполагаемым пользователям основу для дальнейшего взаимодействия с руководством и лицами, отвечающими за корпоративное управление, по определенным вопросам, относящимся к организации, проаудированной ФО или проведенному аудиту. 
4. Информирование о ключевых вопросах аудита в АЗ осуществляется в контексте сформированного аудиторского мнения о ФО в целом. 
Информирование о ключевых вопросах аудита в АЗ не подменяет: 
 (a) информацию, раскрываемую руководством в ФО согласно требованиям применимой концепции подготовки ФО или в иных случаях необходимую для обеспечения достоверного представления;  
(b) выражение аудитором модифицированного мнения, когда оно требуется в связи с обстоятельствами конкретного аудиторского задания в соответствии с МСА 705 (пересмотренным)1;  
1  МСА 705 (пересмотренный) «Модифицированное мнение в АЗ».   
(c) представление информации согласно МСА 570 (пересмотренному), 2 в случаях, когда имеется существенная неопределенность в связи с событиями или условиями, в результате которых могут возникнуть значительные сомнения в способности организации непрерывно продолжать свою деятельность; а также 
(d) не является отдельным мнением, выраженным по отдельно взятым вопросам (см. п. A5–A8). 

 5. Настоящий МСА применяется к аудиту полных комплектов ФО общего назначения организаций, ценные бумаги которых допущены к организованным торгам, и в обстоятельствах, когда аудитор принимает решение проинформировать о ключевых вопросах аудита в АЗ. 

Настоящий стандарт также применяется в случаях, когда аудитор обязан сообщить информацию о ключевых вопросах аудита в АЗ в соответствии с законом или нормативным актом

Однако МСА 705 (пересмотренный) запрещает аудитору информировать о ключевых вопросах аудита в обстоятельствах, когда аудитор отказывается выразить мнение о ФО, кроме случаев, когда такое информирование требуется в соответствии с законом или нормативным актом
2  МСА 570 (пересмотренный) «Непрерывность деятельности», п. 22–23. 
3  МСА 700 (пересмотренный) «Формирование мнения и составление заключения о ФО», п. 30–31. 
4  МСА 705 (пересмотренный), пункт 29. 

6. Дата вступления в силу 
Настоящий стандарт вступает в силу в отношении аудита ФО за периоды, заканчивающиеся 15 декабря 2016 года или после этой даты. 

Цели 
7. Цель аудитора состоит в том, чтобы определить ключевые вопросы аудита и, сформировав мнение о ФО, проинформировать об этих вопросах, описав их в АЗ.   

Определение 
8. Для целей МСА следующий термин имеет приведенное ниже значение: 

ключевые вопросы аудита – это вопросы, которые, согласно проф/суждению  аудитора, являлись наиболее значимыми для аудита ФО за текущий период. 
Ключевые вопросы аудита выбираются из числа вопросов, которые были доведены до сведения лиц, отвечающих за корпоративное управление. 

Требования 
Определение ключевых вопросов аудита  
9. Аудитор должен определить из числа вопросов, которые были доверены до сведения лиц, отвечающих за корпоративное управление, те вопросы, которые требовали особого внимания аудитора при проведении аудита. 

Определяя такие вопросы, аудитор должен учитывать следующее (см. п. A9–A18): 
(a) области повышенного оцененного риска существенного искажения отчетности или значительных рисков, выявленных согласно МСА 315 (пересмотренному), 5 (см. п. A19–A22); 
5  МСА 315 (пересмотренный) «Выявление и оценка рисков существенного искажения посредством изучения организации и ее окружения».  
(b) значимые суждения аудитора в отношении областей ФО, требующих применения значимых суждений руководства, включая оценочные значения, которые были определены как имеющие высокий уровень неопределенности оценки (см. п. A23–A24); 
(c) влияние на аудит значительных событий или операций, имевших место в течение периода (см. п. A25–A26). 

10. Аудитор решает, какие из вопросов, определенных согласно п. 9, являлись наиболее значимыми для аудита ФО за текущий период и, следовательно, представляют собой ключевые вопросы аудита (см. п. A9–A11, A27–A30). 

Информирование о ключевых вопросах аудита  
11. Аудитор должен описать каждый ключевой вопрос аудита, используя соответствующий подзаголовок, в отдельном разделе АЗ под названием «Ключевые вопросы аудита», кроме случаев, когда применяются обстоятельства, указанные в п. 14 или 15. 

Вводная формулировка в данном разделе АЗ должна содержать следующие утверждения:  

(a) ключевые вопросы аудита – это вопросы, которые, согласно проф/суждению  аудитора, являлись наиболее значимыми для аудита ФО [за текущий период];  
(b) эти вопросы были рассмотрены в контексте аудита ФО в целом и при формировании мнения аудитора об этой отчетности, и аудитор не выражает отдельного мнения по этим вопросам (см. п. A31–A33). 

Ключевые вопросы аудита не заменяют собой модифицированного мнения 
12. Аудитор не должен информировать о вопросе в разделе «Ключевые вопросы аудита» АЗ в том случае, когда он обязан выразить модифицированное мнение в соответствии с МСА 705 (пересмотренным) в результате рассмотрения этого вопроса (см. пункт A5). 

Описание отдельных ключевых вопросов аудита 
 13. Описание каждого ключевого вопроса аудита в разделе «Ключевые вопросы аудита» АЗ должно включать ссылку на соответствующую информацию, раскрытую в ФО, если такая имеется, и указывать на следующее (см. п. A34–A41): 
(a) почему вопрос был рассмотрен как наиболее значимый для аудита и, следовательно, был определен как ключевой вопрос аудита (см. п. A42–A45); 
(b) как вопрос был изучен в ходе аудита (см. п. A46–A51). 

Обстоятельства, при которых информация о вопросе, определенном как ключевой вопрос аудита, не сообщается в АЗ 

 14. Аудитор должен описать каждый ключевой вопрос аудита в АЗ, кроме случаев, когда (см. п. A53–A56): 

(a) публичное раскрытие вопроса запрещено законом или нормативным актом (см. пункт A52) или 
(b) в крайне редких случаях аудитор определяет, что не следует информировать о вопросе в АЗ, так как имеется достаточное основание, чтобы предположить, что отрицательные последствия сообщения такой информации превысят общественно значимую пользу от ее сообщения. Это положение не применяется, если организация публично раскрыла информацию о данном вопросе. 

Взаимосвязь между описанием ключевых вопросов аудита и прочими элементами, подлежащими включению в АЗ 
15. Вопрос, который приводит к выражению модифицированного мнения в соответствии с МСА 705 (пересмотренным), или существенная неопределенность, связанная с событиями или условиями, в результате которых могут возникнуть значительные сомнения в способности организации непрерывно продолжать свою деятельность, согласно МСА 570 (пересмотренному) по своему характеру являются ключевыми вопросами аудита. 

Однако в данных обстоятельствах эти вопросы не должны быть описаны в разделе «Ключевые вопросы аудита» АЗ и требования пунктов 13–14 не применяются. 

Вместо этого аудитор должен:  
(a) изложить этот вопрос или вопросы в соответствии с применимыми МСА;  
(b) включить в раздел «Ключевые вопросы аудита» ссылку на разделы
· «Основание для выражения мнения с оговоркой (отрицательного мнения)» или 
· «Существенная неопределенность в отношении непрерывности деятельности» (см. п. A6–A7). 

Форма и содержание раздела «Ключевые вопросы аудита» в случае иных обстоятельств  
 16. Если, в зависимости от фактов и обстоятельств организации и аудита, аудитор определяет, 
· что ключевые вопросы аудита, информацию о которых необходимо сообщить, отсутствуют или 
· что единственными ключевыми вопросами аудита, информация о которых сообщается, являются вопросы, указанные в пункте 15, 

аудитор должен включить утверждение об этом факте в отдельный раздел АЗ под заголовком «Ключевые вопросы аудита» (см. п. A57–A59). 

Информационное взаимодействие с лицами, отвечающими за корпоративное управление 
 17. Аудитор должен информировать лиц, отвечающих за корпоративное управление:   
(a) о вопросах, которые он определил как ключевые вопросы аудита, или   
(b) если применимо, в зависимости от конкретных фактов и обстоятельств организации и аудита, об определении аудитором того, что ключевые вопросы аудита, информацию о которых следует сообщить в АЗ, отсутствуют (см. п. A60–A63). 

Документация 
18. Аудитор должен отразить в аудиторской документации 6 (см. пункт A64): 
 (a) вопросы, которые требовали его значительного внимания, как определено в соответствии с п. 9, и обоснование определения аудитором того, являются ли все эти вопросы лючевыми вопросами аудита в соответствии с п. 10 или нет; 
(b) если применимо, обоснование определения аудитором того, что ключевые вопросы, о которых необходимо проинформировать в АЗ, отсутствуют или что единственными ключевыми вопросами аудита, о которых следует проинформировать, являются вопросы, указанные в пункте 15;  
(c) если применимо, обоснование решения аудитора не информировать о вопросе, который был определен как ключевой вопрос аудита, в АЗ. @@@@

КЛЮЧЕВЫЕ ВОПРОСЫ АУДИТА –ПРИМЕРЫ

ПРИМЕР 1_МСА 701
Ключевые вопросы аудита 
Ключевые вопросы аудита – это вопросы, которые, согласно нашему профессиональному суждению, являлись наиболее значимыми для нашего аудита ФО за текущий период. Эти вопросы были рассмотрены в контексте нашего аудита ФО в целом и при формировании нашего мнения об этой отчетности, и мы не выражаем отдельного мнения об этих вопросах.

Оценка производственного здания
ОАО «DDD» проведена оценка производственного здания по состоянию на 31.12.2016 г. Информация об оценке производственного здания, отраженного в ФО в размере 110 млн. руб., раскрыта в приложении к отчетности.  Мы сосредоточились на данной области в силу существенности стоимости здания, необходимости применения профессионального суждения при выполнении аудиторских процедур в отношении проведенной оценки, и значительного внимания, уделенного данному вопросу в текущем периоде.
В ходе аудита были выполнены аудиторские процедуры по оценке квалификации оценщика, применимости использованных методов оценки и правильности допущений о сроках полезного использования здания, в результате которых подтверждена обоснованность данной оценки.

ПРИМЕР 2_МСА 701   
Первая проверка аудируемого лица
Мы были впервые назначены аудитором бухгалтерской отчетности Общества за 2016 год.
В связи с этим мы уделили особое внимание анализу остатков на 1 января 2016 года с целью получения надлежащих аудиторских доказательств: 
- наличия либо отсутствия искажений в остатках на начало периода, существенным образом влияющих на бухгалтерскую отчетность за текущий период;
- того, что соответствующие принципы учетной политики, регулирующие остатки на начало периода, последовательно применяются в бухгалтерской отчетности за текущий период, или изменения, внесенные в них, надлежащим образом учтены, представлены и раскрыты в соответствии с правилами составления бухгалтерской отчетности, установленными в Российской Федерации.

В рамках выполнения аудиторских процедур в отношении остатков на 1 января 2016 года, мы ознакомились с бухгалтерской отчетностью Общества за 2015 год, а также с аудиторским заключением предшествующего аудитора по ней для изучения информации, касающейся остатков на начало периода, включая раскрытие информации.

Мы сверили остатки по статьям бухгалтерской отчетности на 31 декабря 2015 года с соответствующими исходными данными, подтвержденными нами в ходе нашего аудита ФО Общества за 2015 год, подготовленной в соответствии с МСФО. Под исходными данными понимаются учетные данные Общества в соответствии с правилами ведения бухгалтерского учета, установленными в РФ.

Мы также убедились, что остатки на 31 декабря 2015 года были корректно перенесены в бухгалтерскую отчетность за текущий отчетный период. Мы проанализировали, представлены ли остатки на 1 января 2016 года в соответствии с положениями учетной политики Общества на 2016 год.

На основании проведенных нами процедур нами были получены достаточные надлежащие аудиторские доказательства отсутствия искажений остатков на 1 января 2016 года, существенным образом влияющих на бухгалтерскую отчетность за текущий период, а также того, что соответствующие положения учетной политики Общества, регулирующие остатки на начало периода, последовательно применяются в бухгалтерской отчетности за текущий период.

ПРИМЕР 3_МСА 701   

Оценка обесценения ОС
См. Примечания 3 и 6 к консолидированной ФО в отношении информации, подлежащей раскрытию, и соответствующих положений учетной политики, суждений и оценочных значений.
На 31 декабря 2016 года совокупная балансовая стоимость ОС Группы составляла 51 834 млн руб. Это самый значимый актив на балансе Группы, на который приходится 63% общей стоимости активов.

После проведения анализа результатов деятельности бизнеса, перспектив развития отрасли и операционных планов руководство провело оценку возмещаемой стоимости ОС в разрезе единиц, генерирующих денежные средства, для целей тестирования на предмет обесценения.

Обесценение возникает в том случае, если возмещаемая стоимость, определяемая как наибольшее из справедливой стоимости за вычетом затрат на продажу или ценности использования, окажется ниже балансовой стоимости анализируемых активов.

В результате проведенного руководством тестирования по единицам, генерирующим денежные средства, имеющим отрицательное сальдо дисконтированных денежных потоков на 31 декабря 2016 года, был признан убыток от обесценения в сумме 653 млн руб. 

По единицам, имеющим превышение положительного сальдо дисконтированных денежных потоков над текущей балансовой стоимостью ОС на 31 декабря 2016 года, был восстановлен убыток от обесценения ОС, признанный в прошлые отчетные периоды, в сумме 1 992 млн руб. 

В результате в консолидированном отчете о прибылях и убытках был признан доход от восстановления обесценения в сумме 1 339 млн руб. за год, закончившийся 31 декабря 2016 года. 

Мы уделили особое внимание оценке обесценения ОС, потому что процесс оценки является сложным, предполагает применение руководством значительных суждений, и в его основе лежат допущения, на которые оказывают влияние прогнозируемые будущие рыночные и экономические условия, которые по своей сути являются неопределенными.

Тест на обесценение чувствителен к обоснованно возможному изменению допущений. Наиболее значимые суждения касаются применяемой ставки дисконтирования наряду с допущениями, на которых основываются соответствующие прогнозируемые денежные потоки, в частности, в отношении тарифов на электричество и мощность, объемов производства электроэнергии и объемов капитальных вложений.  

Мы получили и проанализировали финансовые модели, использованные руководством для оценки обесценения ОС. Мы привлекли наших экспертов в области оценки для формирования нашего вывода в отношении использованных при выполнении оценки обесценения допущений и методологии. 

Наши аудиторские процедуры в отношении проведенной руководством оценки обесценения ОС включали следующее: 
 проверку методологии, использованной руководством Группы при проведении теста на обесценение;
  проверку на выборочной основе ключевых допущений, использованных в финансовых моделях, и их соответствие утвержденным бюджетам и бизнес-планам, внешней доступной и надежной информации (включая макроэкономические прогнозы, информацию о регулируемых и рыночных ценах на электроэнергию и мощность и т.д.) и нашим экспертным знаниям с учетом специфики отрасли; 
 оценку компетентности, квалификации, опыта и объективности экспертов руководства; 
 проверку на выборочной основе точности и уместности исходных данных, заложенных руководством в финансовые модели для оценки обесценения ОС; 
 проверку на выборочной основе математической точности финансовых моделей, использованных руководством для оценки обесценения ОС; 
 рассмотрение потенциального влияния обоснованно возможных изменений ключевых допущений; 
 получение и анализ письменных заявлений руководства в отношении проведенной оценки ОС на предмет обесценения. 

По результатам вышеуказанных процедур мы полагаем, что основные допущения, использованные руководством, являются приемлемыми для целей подготовки прилагаемой консолидированной ФО. 

Приемлемость текущих оценок руководства в отношении обесценения ОС при подготовке отчетности за год, закончившийся 31 декабря 2016 года, не является гарантией того, что с наступлением будущих событий, которые по своей сути являются неопределенными, данные оценки не претерпят значительных изменений. 

Мы отмечаем, что использованные руководством финансовые модели являются в значительной степени чувствительными к изменениям основных допущений. Можно обоснованно предположить, что фактические показатели окажутся отличными от сделанных допущений, и соответственно, в будущем могут возникнуть как дальнейшие убытки от обесценения, так и доходы от восстановления ранее признанного обесценения. 

Кроме того, мы оценили достаточность раскрытой информации в Примечаниях 3 и 6 к консолидированной ФО, сопоставив ее с требованиями МСФО (IAS) 36 «Обесценение активов» в отношении раскрытия информации. 

По результатам проведенных процедур мы не обнаружили каких-либо фактов, которые говорили бы о необходимости существенных корректировок суммы обесценения, отраженного в прилагаемой консолидированной ФО. 

Оценка обесценения дебиторской задолженности

См. Примечания 3, 9 и 28 к консолидированной ФО в отношении информации, подлежащей раскрытию, и соответствующих положений учетной политики, суждений и оценочных значений. 

На 31 декабря 2016 года балансовая стоимость дебиторской задолженности покупателей и заказчиков Группы составляла 10 737 млн руб. (16 569 млн руб. за вычетом резерва под обесценение в сумме 5 832 млн руб.). Таким образом, в структуре дебиторской задолженности покупателей и заказчиков Группы задолженность, оцениваемая руководством Группы как сомнительная, составляет значительную часть (по состоянию на 31 декабря 2016 года начислен резерв под обесценение в размере 35% от общей суммы дебиторской задолженности покупателей и заказчиков). 

Руководство Группы создает резерв в отношении сомнительной для взыскания задолженности исходя из оценки ухудшения состояния платежеспособности конкретных покупателей, их индивидуальной специфики, динамики платежей, последующей оплаты после отчетной даты, а также анализа прогноза будущих поступлений денежных средств, исходя из обстоятельств, существующих на отчетную дату. Степень точности оценки руководства будет подтверждена или опровергнута развитием будущих событий, которые по своей сути являются неопределенными. 

Мы уделили особое внимание оценке обесценения дебиторской задолженности в связи с тем, что процесс оценки является сложным, предполагает применение значительных суждений руководством, и сумма обесценения является значительной. 

Наши аудиторские процедуры в отношении проведенной руководством оценки обесценения дебиторской задолженности покупателей и заказчиков включали следующее: 
 проверку анализа вероятности погашения задолженности, проведенного руководством Группы, с учетом оценки платежеспособности контрагентов и имеющего место на отчетную дату ее ухудшения, наличия намерений о предоставлении рассрочки платежа, последующей оплаты после отчетной даты, наличия обеспечения платежа и его качества и прочих факторов, рассматриваемых руководством; 
 анализ оборачиваемости дебиторской задолженности, результаты которого были использованы в том числе для проверки анализа вероятности погашения задолженности, проведенного руководством Группы; 
 выборочное тестирование просроченной, но не обесцененной дебиторской задолженности покупателей и заказчиков для оценки выводов, сделанных руководством в отношении отсутствия обесценения с учетом перспектив и сроков погашения данной задолженности; 
 выборочное тестирование документов, на основании которых руководство произвело оценку анализа вероятности погашения задолженности, например, платежных поручений, подтверждающих оплату задолженности в 2017 году; 
 получение и анализ письменных заявлений руководства в отношении проведенной оценки обесценения дебиторской задолженности. 

Кроме того, мы оценили достаточность раскрытой информации в Примечаниях 3, 9 и 28 к консолидированной ФО, сопоставили ее с требованиями к раскрытию информации МСФО (IAS) 39 «Финансовые инструменты: признание и оценка» и МСФО (IAS) 7 «Финансовые инструменты: раскрытие информации». 

Приемлемость текущих оценок руководства Группы в отношении обесценения дебиторской задолженности при подготовке отчетности за год, закончившийся 31 декабря 2016 года, не является гарантией того, что с наступлением будущих событий, которые по своей сути являются неопределенными, данные оценки не претерпят значительных изменений. 

По результатам проведенных процедур мы не обнаружили каких-либо фактов, свидетельствующих о необходимости существенных корректировок в прилагаемой консолидированной ФО. 

Условные обязательства по уплате налогов
См. Примечание 25 к консолидированной ФО в отношении информации, подлежащей раскрытию, и соответствующих суждений, и оценочных значений. 

Мы рассматриваем данный вопрос аудита как ключевой в связи с тем, что налоговое законодательство РФ (включая законодательство о трансфертном ценообразовании и порядке вычета отдельных расходов для целей налога на прибыль), действующее или по существу вступившее в силу на конец отчетного периода, допускает возможность разных трактовок применительно к сделкам и операциям Группы. 

В связи с этим позиция руководства Группы в отношении налогов и документы, обосновывающие эту позицию, могут быть оспорены налоговыми органами. При подготовке консолидированной ФО руководство Группы оценивает величину и вероятность возникновения возможных налоговых обязательств с учетом предъявленных или возможных к предъявлению претензий налоговых органов и существующей практики применения налогового законодательства. 

Оценку величины возможных налоговых обязательств руководство Группы производит с учетом того, что налоговые проверки могут охватывать три календарных года, предшествующих году, в котором вынесены решения о проведении проверки. 

В случае, если вероятность возникновения возможных налоговых обязательств оценивается как высокая (более 50%), величина начисленного резерва включена в состав краткосрочных обязательств. Сумма начисленного резерва по состоянию на 31 декабря 2016 года не является существенной. 

В отношении прочих выявленных возможных налоговых обязательств информация раскрыта в Примечании 25 к консолидированной ФО. Вероятность неблагоприятного для Группы развития событий не может быть оценена с достаточной степенью надежности, однако последствия могут быть значительными с точки зрения их влияния на показатели финансового положения и финансовых результатов деятельности Группы в целом. 

Наши аудиторские процедуры в отношении оценки величины и вероятности возникновения возможных налоговых обязательств включали следующее: 
 проверка на выборочной основе правильности расчета и отражения в консолидированной ФО текущих налоговых обязательств; 
 проверка на выборочной основе правильности применения и расчета налоговых льгот; 
 анализ обоснованности позиции руководства по отражению существенных налоговых обязательств, возникающих при осуществлении операций, позиция руководства в отношении начисления налогов по которым может быть оспорена налоговыми органами при проведении проверки и при применении налоговых льгот; 
 анализ актов и решений налоговых органов по результатам проведенных проверок; 
 анализ судебных решений, принятых по налоговым спорам с участием компаний Группы; 
 анализ существующей практики по налоговым спорам в отношении операций, позиция руководства в отношении начисления налогов по которым может быть оспорена налоговыми органами при проведении проверки; 
 выборочная проверка достаточности резервов по сформированным в консолидированной  ФО налоговым обязательствам, вероятность возникновения которых была оценена руководством как высокая; 
 получение и анализ письменных заявлений руководства в отношении проведенной оценки величины возможных налоговых обязательств.

При проведении вышеуказанных процедур мы привлекали наших специалистов в области налогообложения. Кроме того, мы оценили достаточность раскрытой информации в отношении условных обязательств по уплате налогов в Примечании 25 к консолидированной ФО, сопоставив ее с требованиями МСФО (IAS) 37 «Резервы, условные обязательства и условные активы» к раскрытию информации. Приемлемость текущих оценок руководства Группы в отношении условных обязательств по уплате налогов при подготовке отчетности за год, закончившийся 31 декабря 2016 года, не является гарантией того, что с наступлением будущих событий, которые по своей сути являются неопределенными, данные оценки не претерпят значительных изменений. 

По результатам проведенных процедур мы не выявили каких-либо фактов, свидетельствующих о необходимости существенных дополнительных раскрытий или начислений в прилагаемой консолидированной ФО. 

Риск ликвидности
См. Примечание 26 к консолидированной ФО в отношении информации, подлежащей раскрытию, и соответствующих суждений и оценочных значений. 

В отношении ряда компаний Группы существуют факты, указывающие на наличие проблем с ликвидностью, которые, в свою очередь, оказывают непосредственное влияние на показатели финансового положения Группы в целом. 

По состоянию на 31 декабря 2016 года краткосрочные обязательства Группы ДЭК превышали оборотные активы на 8 157 млн руб., доля краткосрочных заемных средств в общей величине заемных средств Группы составляла 18%. В течение 2017 года наступает срок погашения по кредитам и займам на общую сумму 17 181 млн руб. 

По состоянию на 31 декабря 2016 года остается риск того, что ряд компаний Группы не сможет выполнить свои обязательства при наступлении срока погашения по привлеченным краткосрочным заемным средствам. 

Наши аудиторские процедуры в отношении оценки риска ликвидности включали следующее: 
 обсуждение с руководством Группы предпринимаемых им действий по управлению риском ликвидности данных компаний Группы и для выполнения ими своих текущих обязательств; 
 анализ причин превышения краткосрочных обязательств над оборотными активами у данных компаний Группы, а также рассмотрение комплекса мероприятий, предусмотренных руководством для преодоления такого превышения; 
 анализ доступности источников финансирования, необходимых для поддержания достаточного уровня ликвидности; 
 анализ письма от Председателя Правления – Генерального директора материнской компании, ПАО «АВС», от 23 января 2017 года, о том, что в случае нехватки денежных средств ПАО «АВС» предоставит Группе ДЭК финансовую поддержку или будет содействовать в получении таковой; 
 анализ событий после отчетной даты, произошедших за период с отчетной даты до даты аудиторского заключения, в том числе заключение договора займа от 27 марта 2017 года между ПАО «АВС» и АО «ДГК» на сумму 35 608 млн рублей на срок до 27 марта 2022 г.; 
 получение и анализ письменных заявлений руководства в отношении проведенной оценки риска ликвидности и применения принципа непрерывности деятельности. 

Кроме того, мы оценили объем раскрытой информации в отношении риска ликвидности в Примечании 26 консолидированной ФО. Приемлемость текущих оценок руководства Группы в отношении риска ликвидности и применения принципа непрерывности деятельности при подготовке отчетности за год, закончившийся 31 декабря 2016 года, не является гарантией того, что с наступлением будущих событий, которые по своей сути являются неопределенными, данные оценки не претерпят значительных изменений. 

По результатам проведенных процедур мы не обнаружили каких-либо фактов, свидетельствующих о необходимости существенных дополнительных раскрытий в отношении риска ликвидности в прилагаемой консолидированной ФО. 

ПРИМЕР 4_МСА 701   

Ключевые вопросы аудита
Ключевые вопросы аудита – это вопросы, которые, согласно нашему профессиональному суждению, являлись наиболее значимыми для нашего аудита консолидированной ФО за текущий период. Эти вопросы были рассмотрены в контексте нашего аудита консолидированной ФО в целом и при формировании нашего мнения об этой отчетности, и мы не выражаем отдельного мнения об этих вопросах.
Признание выручки
Особое внимание в ходе аудита мы уделили признанию выручки, так как потоки выручки формируются в различных географических сегментах, где условия признания, включая порядок определения и изменения цены, передачи рисков и выгод, значительно отличаются.
Мы выполнили оценку последовательности применения учетной политики в области признания выручки применительно к различным видам выручки и географическим сегментам. Наши аудиторские процедуры в отношении риска существенного искажения выручки включали, в частности, оценку средств контроля и проведение процедур по существу в отношении операций по продаже.
По результатам проведенных процедур мы сочли позицию руководства Группы в отношении признании выручки надлежащей.

Отдельное внимание мы уделили анализу и тестированию оценочных обязательств, связанных с корректировкой цен на газ по долгосрочным договорам, и существующих средств контроля в данной области. Сумма предполагаемых корректировок цен на газ зависит от действующих условий договоров и результатов переговоров Группы с конкретными покупателями. По результатам анализа мы пришли к выводу, что признанная на конец отчетного периода сумма оценочного обязательства отражает наилучшую оценку затрат, необходимых для урегулирования существующей обязанности.

Информация о применяемых методах учета выручки приведена в Примечании 5 «Краткое описание важнейших принципов учетной политики» к консолидированной ФО, информация о стоимостных показателях выручки, включая данные по географическим сегментам, представлена в Примечании 26 «Выручка от продаж» к консолидированной ФО.

Обесценение внеоборотных активов
В связи с высокой существенностью внеоборотных активов, высоким уровнем субъективности применяемых допущений, а также суждений и оценок руководства, использованных при проведении анализа на предмет обесценения, мы считаем, что данный вопрос является одним из наиболее значимых областей аудита. Кроме того, значительное снижение цен на энергетические ресурсы, изменение спроса, девальвация рубля могут привести к обесценению активов Группы.

Мы провели анализ основных допущений, применяемых в тестах на обесценение по различным единицам, генерирующим денежные средства. В частности, существенные допущения включали в себя определение ставок дисконтирования, прогнозирование цен на энергетические ресурсы и курсов валют, а также оценку объемов добычи и продажи. Данный анализ показал, что основные допущения, которые приняты руководством Группы при расчете возмещаемой стоимости активов по состоянию на конец отчетного периода, находятся в приемлемом диапазоне и соответствуют текущим экономическим условиям.

Особое внимание нами было уделено обесценению активов, задействованных в осуществлении проектов, перспективы реализации которых не могут быть с достаточной степенью надежности оценены. Профессиональное суждение в отношении будущих денежных потоков, которые могут быть получены от таких проектов, является одной из областей повышенного внимания аудитора. В связи с существующими неопределенностями в отношении реализации проектов, мы согласны с позицией руководства в отношении признания и обесценения определенных активов, которые не имеют альтернативного использования.

Также мы уделили особое внимание оценке стоимости объектов незавершенного строительства. Мы провели детальный анализ объектов, по которым не ведутся активные работы в течение длительного времени. Руководством Группы принято решение о признании резерва на обесценение по таким активам. По нашему мнению, данное решение соответствует текущим ожиданиям в отношении возможных будущих экономических выгод от данных активов.
Информация о внеоборотных активах и проведенном тестировании на предмет обесценения раскрыта в Примечании 13 «ОС» к консолидированной ФО.

Оценка сомнительной дебиторской задолженности
Одной из областей повышенного риска является оценка достаточности суммы резерва по сомнительной дебиторской задолженности. Мы провели анализ применяемых руководством Группы допущений и профессиональных суждений, включая критическую оценку информации, используемой Группой для прогноза способности покупателей погашать задолженность. Также нами проведены процедуры в отношении тестирования средств контроля по признанию и погашению дебиторской задолженности.

Принимая во внимание сложившуюся политическую и экономическую ситуацию в Украине, мы уделили повышенное внимание оценке резерва под обесценение сомнительной дебиторской задолженности в отношении НАК «СВА». По состоянию на конец отчетного периода вся сумма дебиторской задолженности по НАК «СВА» зарезервирована.

Исходя из результатов проведенных нами процедур, мы сочли критерии и допущения руководства по начислению резерва по сомнительной дебиторской задолженности надлежащими.
Информация о дебиторской задолженности и резерву по сомнительной дебиторской задолженности представлена в Примечаниях 10 «Дебиторская задолженность и предоплата» и 16 «Долгосрочная дебиторская задолженность и предоплата» к консолидированной ФО.

Оценочные и условные обязательства по судебным разбирательствам
Оценка, признание и раскрытие информации об оценочных и условных обязательствах в отношении судебных разбирательств требуют большого объема профессиональных суждений. Из-за существенности сумм, оспариваемых в рамках разбирательств, а также неотъемлемых трудностей в оценке данный вопрос является одним из наиболее значимых для нашего аудита. Так, Группа вовлечена в ряд значительных судебных разбирательств:
· по иску …;
· по иску …;
· по иску …;
Наши процедуры включали анализ решений, вынесенных судами различных юрисдикций, обсуждение значимых вопросов с сотрудниками Группы, в том числе ответственными за юридическое и правовое сопровождение деятельности Группы, оценка и тестирование выполнения 
условий признания оценочных обязательств и раскрытия условных обязательств.
Исходя из результатов проведенных процедур, мы сочли применяемые критерии и оценки руководства допустимыми, а сделанные раскрытия последовательными и надлежащими.
Информация об оценочных обязательствах представлена в Примечании 24 «Резервы предстоящих расходов и платежей», информация об условных обязательствах раскрыта в Примечании 37 «Операционные риски» к консолидированной ФО.


ПРИМЕР 5_МСА 701   
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МСА 260
ИНФОРМАЦИОННОЕ ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ С ЛИЦАМИ, ОТВЕЧАЮЩИМИ ЗА КОРПОРАТИВНОЕ УПРАВЛЕНИЕ 

Сфера применения настоящего стандарта 
1. Настоящий МСА устанавливает обязанности аудитора по информационному взаимодействию с лицами, отвечающими за корпоративное управление при проведении аудита ФО. 

Несмотря на то, что настоящий стандарт применяется вне зависимости 
· от структуры корпоративного управления организации или 
· ее размера, 
имеются некоторые особенности применения в тех случаях, когда 
· все лица, отвечающие за корпоративное управление, принимают участие в управлении организацией, а также 
· в отношении организаций, ценные бумаги которых допущены к организованным торгам. 

Настоящий стандарт не устанавливает требований в отношении информационного взаимодействия аудитора 
· с руководством организации или 
· ее собственниками 
за искл.случаев, когда они наделены также полномочиями в отношении корпоративного управления. 

2. Настоящий стандарт разработан для аудита ФО, но может также применяться, при необходимости с изменениями, продиктованными конкретными обстоятельствами, 
к аудиту иной финансовой информации о прошедших периодах, 

если лица, отвечающие за корпоративное управление, отвечают за надзор за подготовкой такой иной финансовой информации о прошедших периодах.  

3. Признавая важность эффективного информационного взаимодействия при проведении аудита ФО, настоящий МСА 
· устанавливает общие принципы информационного взаимодействия аудитора с лицами, отвечающими за корпоративное управление, и 
· определяет ряд конкретных вопросов, информацию о которых необходимо доводить до сведения таких лиц

Ни одно из положений настоящего стандарта не запрещает аудитору информировать лиц, отвечающих за корпоративное управление, о любых других вопросах.

Роль информационного взаимодействия 
4. Настоящий стандарт посвящен прежде всего вопросам информационного взаимодействия аудитора с лицами, отвечающими за корпоративное управление. 

Эффективное двустороннее информационное взаимодействие является важным процессом, который помогает:

(a) аудитору и лицам, отвечающим за корпоративное управление, – в понимании относящихся к аудиту вопросов в определенном контексте, а также для развития конструктивных рабочих отношений. 

Эти отношения развиваются без ущерба для независимости и объективности аудитора;  

(b) аудитору – в получении у лиц, отвечающих за корпоративное управление, значимой для аудита информации. 

Например, лица, отвечающие за корпоративное управление, могут помочь аудитору 
· в понимании организации и ее окружения, 
· в выявлении подходящих источников АД, а также 
· в вопросе предоставления информации о конкретных операциях или событиях;  

(c) лицам, отвечающим за корпоративное управление, – в выполнении их обязанностей по надзору за процессом подготовки ФО, что уменьшает риски существенного искажения ФО. 

5. Несмотря на то, что за информирование по вопросам, перечисленным в требованиях настоящего стандарта, отвечает аудитор, 
руководство также обязано информировать лиц, отвечающих за корпоративное управление, по вопросам, относящимся к сфере стратегического управления и надзора в интересах собственника. 

Сообщение информации аудитором не освобождает руководство от этой обязанности. 

Также информационное взаимодействие руководства с лицами, отвечающими за корпоративное управление, по вопросам, информацию по которым должен предоставлять аудитор, также не освобождает аудитора от обязанности сообщать о них. 

6. МСА не требуют от аудитора проведения процедур специально для того, чтобы выявить какие-либо еще вопросы для информирования о них лиц, отвечающих за корпоративное управление.  

Цели  
9. Цели аудитора состоят в том, чтобы:  

(a) четко информировать лиц, отвечающих за корпоративное управление, об
· об обязанности аудитора в отношении аудита ФО и 
·  о запланированных **объемах и **сроках проведения аудита;  

(b) получить у лиц, отвечающих за корпоративное управление, информацию, касающуюся проводимого аудита;  

(c) обеспечить лица, отвечающие за корпоративное управление, своевременными замечаниями по материалам проводимого аудита, которые 
· являются значимыми 
· непосредственно связаны с их обязанностями по осуществлению надзора за процессом подготовки ФО;  

(d) обеспечить эффективное двустороннее информационное взаимодействие между аудитором и лицами, отвечающими за корпоративное управление.  

Определения 
10. (a) лица, отвечающие за корпоративное управление, - лицо (лица) или организация (организации), (например, доверительный управляющий), которые 
· несут ответственность за надзор за стратегическим направлением деятельности организации и 
· имеют обязанности, связанные с обеспечением подотчетности организации. 

К таким обязанностям относится надзор за составлением ФО. 

В некоторых организациях ряда юрисдикций к лицам, отвечающим за корпоративное управление, может относиться руководящий персонал, например, исполнительные члены коллегиального органа управления организации частного или государственного сектора или руководитель-собственник. См. информацию о разнообразных структурах корпоративного управления в пунктах A1 - A8;

(b) руководство - лицо или лица, наделенные исполнительными полномочиями и отвечающие за осуществление организацией своей деятельности

В ряде юрисдикций руководство также включает некоторых или всех лиц, отвечающих за корпоративное управление, например 
· исполнительных членов коллегиального органа управления или 
· руководителя-собственника.  

Требования 
Лица, отвечающие за корпоративное управление 
11. Аудитор должен определить надлежащее лицо (лиц) в структуре корпоративного управления организации, с которым (которыми) ему следует взаимодействовать (см. п. A1–A4). 

Информационное взаимодействие с подгруппой лиц, отвечающих за корпоративное управление 
12. Если аудитор взаимодействует с подгруппой лиц, отвечающих за корпоративное управление, например комитетом по аудиту, или единственным лицом, он должен определить, следует ли ему также взаимодействовать с соответствующим органом управления в целом (см. п. A5–A7). 

Когда все лица, отвечающие за корпоративное управление, участвуют в руководстве организацией 
13. В некоторых случаях все лица, отвечающие за корпоративное управление, участвуют в процессе управления организацией, например малой организацией, когда ей управляет единоличный собственник, и полномочий управления больше ни у кого нет. 

В этих случаях если вопросы, о которых требуется сообщать в соответствии с настоящим МСА, сообщаются лицу (лицам) с обязанностями руководителя
 и это лицо (лица) также выполняет (выполняют) обязанности, связанные с корпоративным управлением, то нет необходимости сообщать об этих вопросах еще раз тому же лицу (лицам), теперь уже в качестве ответственного (ответственных) за корпоративное управление. Эти вопросы указаны в п. 16(c). 

Аудитор должен тем не менее убедиться в том, что информационное взаимодействие с лицом (лицами) с обязанностями руководителя приводит к надлежащему информированию всех тех лиц, с которыми аудитору надлежало бы общаться в качестве лиц, отвечающих за корпоративное управление (см. п. A8). 

Вопросы, о которых необходимо проинформировать 
Обязанности аудитора в отношении аудита ФО 
14. Аудитор должен информировать лиц, отвечающих за корпоративное управление, об обязанностях аудитора в отношении аудита ФО, включая следующие положения:  

(a) аудитор несет ответственность за формирование и выражение мнения о ФО, подготовленной руководством под надзором лиц, отвечающих за корпоративное управление;  

(b) аудит ФО не освобождает ее руководство или лиц, отвечающих за корпоративное управление, от их обязанностей (см. п. A9–A10). 

Планируемый объем и сроки проведения аудита  
15. Аудитор должен сообщить лицам, отвечающим за корпоративное управление, основные этапы и сроки запланированных работ по проведению аудита (см. п. A11–A15). 

15. Аудитор должен предоставить лицам, отвечающим за корпоративное управление, краткую информацию о запланированном объеме и сроках проведения аудита, что включает в себя сообщение сведений о значимых рисках, выявленных аудитором (см. пункты A11 - A16).

Значимые вопросы, выявленные в ходе аудита
16. Аудитор должен сообщить лицам, отвечающим за корпоративное управление (см. п. A16): 

(a) мнение аудитора о значимых качественных аспектах применяемых в организации методов бух/учета, включая 
· учетную политику, 
· оценочные значения и 
· раскрытия информации в ФО. 

Если уместно, аудитор должен пояснить лицам, отвечающим за корпоративное управление, причины, по которым он считает тот или иной значимый метод учета, который является приемлемым в рамках соответствующей применимой концепции подготовки ФО, с учетом всех обстоятельств не самым подходящим выбором для организации (см. п. A17); 

(b) о значительных трудностях, если они имели место, с которыми пришлось столкнуться в ходе аудита (см. п. A18); 

(c) за искл.случаев, когда все лица, отвечающие за корпоративное управление, участвуют в управлении организацией:  
(i) о значимых вопросах, если они имеются, возникших в ходе аудита, по которым проводились обсуждения или велась переписка с руководством (см. п. A19);  
(ii) о запрашиваемых аудитором письменных заявлениях;  

(d) о прочих вопросах, если они имеются, возникших в ходе аудита, которые в соответствии с суждением аудитора являются значимыми для надзора за процессом подготовки ФО (см. п. A20).  

(d) обстоятельства, влияющие на форму и содержание аудиторского заключения, если такие имеются (см. пункты A23 - A25);
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(e) прочие значимые вопросы, возникшие в ходе аудита, которые, согласно профессиональному суждению аудитора, имеют значение для надзора за процессом подготовки ФО (см. пункты A26 - A28).

Независимость аудитора  
17. В случае организаций, ценные бумаги которых допущены к организованным торгам, аудитор должен проинформировать лиц, отвечающих за корпоративное управление:  

(a) о заявлении о том, что **аудиторская группа и другие **сотрудники аудиторской организации, к которым это относится, сама **аудиторская организация и, когда уместно, **аудиторские организации, входящие в сеть, соблюдают соответствующие этические требования в отношении независимости;   

(i) обо всех отношениях и прочих вопросах между **аудиторской организацией, **аудиторскими организациями, входящими в сеть, и **аудируемой организацией, которые в соответствии с суждением аудитора можно было бы разумно счесть имеющими воздействие на обеспечение независимости. 

Такие отношения и вопросы включают общие суммы вознаграждения периода, покрываемого ФО, за услуги аудиторской организации и организаций аудиторской сети, 
· как связанные с аудитом, 
· так и не связанные с аудитом, 
которые были оказаны аудируемой организации и контролируемым ею подразделениям. 

Эти вознаграждения должны быть разбиты на категории, чтобы облегчить лицам, отвечающим за корпоративное управление, проведение оценки воздействия этих услуг на независимость аудитора;  

(ii) об относящихся к делу мерах предосторожности, которые были применены 
· для устранения выявленных угроз независимости или 
· для их снижения до приемлемо низкого уровня (см. п. A21–A23). 

Процесс информационного взаимодействия 
Организация процесса информационного взаимодействия 

18. Аудитор должен проинформировать лиц, отвечающих за корпоративное управление, о 
· форме, 
· сроках и 
· ожидаемом общем содержании 

информационных сообщений (см. п. A28–A36). 

Формы информационного взаимодействия 
19. Аудитор должен письменно информировать лиц, отвечающих за корпоративное управление, о значимых вопросах, выявленных в ходе аудита, если, согласно профессиональному суждению аудитора, устное информирование не является адекватным. 

Письменные сообщения не обязательно должны включать все вопросы, возникшие в ходе аудита (см. пункты A46 - A48).

20. Аудитор должен письменно информировать лиц, отвечающих за корпоративное управление, о независимости аудитора, когда это требуется в соответствии с п. 17.  

Сроки информационного взаимодействия 
21. Аудитор должен своевременно осуществлять информационное взаимодействие с лицами, отвечающими за корпоративное управление (см. пункты A49 - A50).

Адекватность процесса информационного взаимодействия

22. Аудитор должен оценить, насколько информационное взаимодействие между ним и лицами, отвечающими за корпоративное управление, является достаточным для целей проведения аудита. 

Если оно таковым не является, аудитор должен оценить реальное воздействие этого факта, если такое имеется, на оценку им рисков существенного искажения и его способности собрать достаточные надлежащие АД и принять надлежащие меры (см. п. A42–A44).  

22. Аудитор должен установить, был ли процесс двустороннего информационного взаимодействия между аудитором и лицами, отвечающими за корпоративное управление, адекватным с точки зрения целей аудита. 

Если нет, то аудитор должен оценить последствия, если такие имеются, для оценки им рисков существенного искажения и возможности получить достаточные и надлежащие АД, а также принять соответствующие меры (см. пункты A51 - A53).

Документация 
23. Если информация о вопросах, о которых необходимо информировать согласно требованиям настоящего стандарта, сообщается в устной форме, аудитор должен отразить эти вопросы в аудиторской документации вместе с информацией о том, кто и когда был о них проинформирован. 

Если информация о вопросах сообщается в письменной форме, аудитор должен сохранить копию такого сообщения в составе аудиторской документации.
***
Руководство по применению и прочие пояснительные материалы

Лица, отвечающие за корпоративное управление (см. пункт 11)
[bookmark: Par125]A1. Структуры корпоративного управления различаются в зависимости от конкретной юрисдикции и организации, отражая влияние специфики культурной и правовой среды, а также размер организации и ее структуру собственности. 
Например:
- В некоторых юрисдикциях существует наблюдательный совет (не являющийся полностью или преимущественно исполнительным органом), который юридически отделен от исполнительного (руководящего) органа (двухуровневая структура управления). В других юрисдикциях и надзорная, и исполнительная функции юридически возложены на один (или единый) орган (одноуровневая структура управления).
- В некоторых организациях лица, отвечающие за корпоративное управление, занимают должности, являющиеся неотъемлемой частью организационно-правовой формы организации, например, должности директоров организации. В других организациях, например, в некоторых гос/организациях, функция корпоративного управления возложена на орган, который не является частью организации.
- В ряде случаев некоторые или все лица, отвечающие за корпоративное управление, участвуют в руководстве организацией. В других случаях лица, отвечающие за корпоративное управление, и руководство являются разными людьми.
- В некоторых случаях лица, отвечающие за корпоративное управление, несут ответственность также за утверждение ФО организации, в других организациях эта функция возложена на руководство.

A2. В большинстве организаций корпоративное управление является коллективной ответственностью органа управления, например, совета директоров, наблюдательного совета, партнеров, собственников, управляющего комитета, совета управляющих, доверительных управляющих или лиц с аналогичными полномочиями. 
Однако в некоторых малых организациях функция корпоративного управления может быть возложена на одно лицо, например, на руководителя-собственника, если нет других собственников, или на единственного доверительного управляющего. 

A3. Такое разнообразие означает, что для целей настоящего стандарта невозможно определить для всех случаев проведения аудита то лицо или тех лиц, которых аудитор должен информировать о соответствующих вопросах. 

Кроме того, в некоторых случаях однозначное определение лица или лиц, которых необходимо информировать, представляет определенную трудность по причине используемой нормативной базы или вследствие каких-либо других обстоятельств задания, например, в случае организаций, структура корпоративного управления которых формально не определена, таких как некоторые семейные предприятия, некоторые некоммерческие организации, а также некоторые гос/организации. 

В таких случаях аудитор может столкнуться с необходимостью обсудить и согласовать соответствующее лицо или лиц, которых необходимо информировать, со стороной, привлекшей аудитора для выполнения задания. 

При определении лиц для информирования большое значение имеет понимание аудитором структуры и процессов корпоративного управления в организации, полученное в соответствии с МСА 315 (пересмотренным) <1>. 

Соответствующее лицо или лица, которых необходимо информировать, могут меняться в зависимости от вопроса, информация о котором должна быть сообщена.@@@@

МСА 265
ИНФОРМИРОВАНИЕ ЛИЦ, ОТВЕЧАЮЩИХ ЗА КОРПОРАТИВНОЕ УПРАВЛЕНИЕ, И РУКОВОДСТВА О НЕДОСТАТКАХ В СИСТЕМЕ ВНУТРЕННЕГО КОНТРОЛЯ

Введение 
Сфера применения настоящего стандарта 
1. Настоящий МСА (МСА) обязывает аудитора надлежащим образом информировать 
· лиц, отвечающих за корпоративное управление, и 
· руководству 
о недостатках в системе внутреннего контроля, 1, которые выявил аудитор при проведении аудита ФО. 

Настоящий стандарт не накладывает дополнительных обязанностей на аудитора в отношении обеспечения понимания системы внутреннего контроля и разработки и проведения тестов средств контроля сверх того, что уже входит в требования стандартов МСА 315 (пересмотренного) и МСА 330, 2.  

МСА 260, 3 устанавливает дополнительные требования и содержит рекомендации в отношении обязанностей аудитора по информированию лиц, отвечающих за корпоративное управление, в отношении проводимого аудита.  

2. При выявлении и оценке рисков существенного искажения от аудитора требуется получение понимания системы внутреннего контроля в части, касающейся проводимого аудита, 4. 

При выполнении оценки рисков аудитор анализирует средства внутреннего контроля с целью разработки аудиторских процедур, соответствующих сложившимся обстоятельствам, но не с целью выражения мнения об эффективности системы внутреннего контроля. 

Аудитор может выявить недостатки в системе внутреннего контроля не только в ходе выполнения процедуры оценки риска, но также на любом другом этапе аудита. 

Настоящий стандарт определяет, о каких именно из выявленных недостатков аудитор должен сообщать **лицам, отвечающим за корпоративное управление, и **руководству.  

3. Никакие положения настоящего стандарта не препятствуют аудитору сообщать лицам, отвечающим за корпоративное управление, и руководству о любых иных вопросах, связанных с внутренним контролем, которые аудитор выявил в ходе аудита.  

Цель 
5. Цель аудитора состоит в надлежащем информировании **лиц, отвечающих за корпоративное управление, и **руководства о недостатках в системе внутреннего контроля, 
· которые он выявил в ходе аудита, и 
· которые, в соответствии с суждением аудитора, являются достаточно важными, чтобы привлечь их внимание.  

Определения 
6. Для целей МСА следующие термины имеют приведенные ниже значения: 

(a) недостаток системы внутреннего контроля – недостаток, который имеет место в том случае, если:  
(i) средство контроля *разработано, *внедрено и *функционирует таким образом, что оно не в состоянии **предотвратить или **своевременно обнаружить и устранить искажения в ФО, или;  
(ii) отсутствует необходимое средство контроля для предотвращения или своевременного обнаружения и устранения искажений в ФО. 

(b) значительный недостаток системы внутреннего контроля – недостаток или сочетание недостатков в системе внутреннего контроля, которые, согласно проф/суждению аудитора, 
· являются достаточно важными и поэтому 
· заслуживают внимания со стороны лиц, отвечающих за корпоративное управление. 

Требования 
7. Аудитор должен, основываясь на выполненной аудиторской работе, определить, выявил ли он один недостаток или более в системе внутреннего контроля 

8. Если аудитор выявил один недостаток или более в системе внутреннего контроля, он должен, основываясь на выполненной аудиторской работе, определить, являются ли они в отдельности или в совокупности значительными. 

9. Аудитор должен в письменной форме сообщить своевременно о значительных недостатках в системе внутреннего контроля, выявленных в ходе аудита, лицам, отвечающим за корпоративное управление. 

10. Аудитор должен также своевременно сообщить руководству с соответствующим уровнем ответственности следующее: 

(a) о значительных недостатках в системе внутреннего контроля, о которых аудитор сообщил или намеревается сообщить лицам, отвечающим за корпоративное управление, за искл.случаев, когда в сложившихся обстоятельствах сообщать об этом напрямую руководству было бы неуместным, – в письменной форме; 

(b) о прочих недостатках в системе внутреннего контроля, выявленных в ходе аудита, о которых не сообщалось руководству иными лицами и которые, в соответствии с суждением аудитора, являются достаточно важными, чтобы привлечь внимание руководства. 

11. Аудитор должен включить в письменное сообщение о значительных недостатках в системе внутреннего контроля: 
(a) описание недостатков и пояснение их возможного воздействия; 

(b) достаточную информацию, позволяющую лицам, отвечающим за корпоративное управление, и руководству понять контекст сообщения. 

В частности, аудитор должен пояснить следующее: 

(i) цель аудита состояла в том, чтобы аудитор выразил мнение о ФО; 

(ii) проводимый аудит включал анализ системы внутреннего контроля, имеющей отношение к подготовке ФО, с целью определения аудиторских процедур, соответствующих сложившимся обстоятельствам, но не с целью выражения мнения об эффективности системы внутреннего контроля;  

(iii) вопросы, о которых сообщается, ограничиваются недостатками, 
· которые аудитор выявил в ходе аудита и 
· в отношении которых аудитор пришел к выводу, что эти недостатки являются достаточно важными, чтобы привлечь внимание к ним лиц, отвечающих за корпоративное управление. @@



МЕЖДУНАРОДНЫЙ СТАНДАРТ ОБЗОРНЫХ ПРОВЕРОК 2410
"ОБЗОРНАЯ ПРОВЕРКА ПРОМЕЖУТОЧНОЙ ФИНАНСОВОЙ ИНФОРМАЦИИ,
ВЫПОЛНЯЕМАЯ НЕЗАВИСИМЫМ АУДИТОРОМ ОРГАНИЗАЦИИ"

ВЫДЕРЖКИ
Введение
1. Цель настоящего МСОП - установить стандарты и предоставить указания 
· относительно профессиональных обязанностей аудитора при выполнении им задания по проведению обзорной проверки промежуточной финансовой информации аудируемой организации, а также 
· относительно формы и содержания заключения. 

Термин "аудитор" используется в настоящем стандарте не в связи с тем, что аудитор выполняет функцию аудита, а в связи с тем, что область применения настоящего стандарта ограничивается обзорной проверкой промежуточной финансовой информации, выполняемой независимым аудитором, который проводит аудит ФО организации.

2. Для целей настоящего стандарта "промежуточная финансовая информация" - это финансовая информация, подготовленная и представленная в соответствии с применимой концепцией подготовки ФО <1>, включающая полный или сокращенный комплект ФО за более короткий период, чем финансовый год организации.
<1> Например, МСФО.

3. Аудитор, привлеченный для выполнения задания по обзору промежуточной финансовой информации, должен проводить обзорную проверку в соответствии с настоящим стандартом. 

Выполняя аудит годовой ФО, аудитор получает понимание организации и ее окружения, включая систему внутреннего контроля. 

Практикующий специалист, привлеченный для выполнения обзорной проверки промежуточной финансовой информации и не являющийся аудитором организации, выполняет проверку в соответствии с МСОП 2400 (пересмотренным) "Задания по обзорным проверкам ФО прошедших периодов". 

Так как обычно практикующий специалист не располагает таким пониманием организации и ее окружения, включая систему внутреннего контроля, каким располагает аудитор этой организации, у практикующего специалиста возникает необходимость направлять другие запросы и выполнять иные процедуры для выполнения задачи обзорной проверки.
[bookmark: Par20]
3a. Настоящий стандарт регулирует проведение обзорной проверки промежуточной финансовой информации, выполняемой аудитором организации. 

Цель задания по обзорной проверке промежуточной финансовой информации
7. Цель задания по обзорной проверке промежуточной финансовой информации - обеспечить аудитору возможность сформировать вывод о том, были ли на основании проведенной обзорной проверки выявлены им какие-либо факты, которые могут служить основанием для того, чтобы он счел, что промежуточная финансовая информация НЕ БЫЛА подготовлена во всех существенных аспектах в соответствии с применимой концепцией подготовки ФО. 

Аудитор направляет запросы и выполняет аналитические и другие процедуры обзорной проверки для снижения до среднего уровня риска неверного вывода о том, что промежуточная финансовая информация содержит существенные искажения.

8. Цель обзорной проверки промежуточной финансовой информации значительно отличается от цели аудита, проводимого в соответствии с МСА. 

Обзорная проверка промежуточной финансовой информации не является основой для формирования мнения о том, дает ли финансовая информация правдивое и достоверное представление или достоверное отражение во всех существенных аспектах в соответствии с применимой концепцией подготовки ФО.

9. Обзорная проверка, в отличие от аудита, не направлена на получение разумной уверенности в том, что промежуточная финансовая информация не содержит существенных искажений. 

Обзорная проверка включает в себя 
· направление запросов в первую очередь лицам, ответственным за финансовые вопросы и вопросы бух/учета, а также 
· применение аналитических и других процедур обзорной проверки. 

В процессе обзорной проверки могут быть выявлены значимые вопросы, оказывающие влияние на промежуточную финансовую информацию и требующие внимания аудитора, но эта проверка не обеспечивает получение всех доказательств, которые были бы необходимы при проведении аудита.

23. Аудитору, выполняющему обзорную проверку промежуточной финансовой информации, также поручается выполнение задания по проведению аудита годовой ФО организации. 

Оценка искажений
30. Аудитор должен оценить как в отдельности, так и в совокупности, являются ли выявленные им нескорректированные искажения существенными для промежуточной финансовой информации.

31. Обзорная проверка промежуточной финансовой информации, в отличие от аудиторского задания, не направлена на получение разумной уверенности в том, что промежуточная финансовая информация не содержит существенных искажений. 

Тем не менее выявленные аудитором искажения, включая недостаточное раскрытие информации, оцениваются в отдельности или в совокупности для того, чтобы можно было принять решение о необходимости внесения существенных корректировок в промежуточную финансовую информацию для обеспечения ее соответствия во всех существенных аспектах применимой концепции подготовки ФО.

Информирование
[bookmark: Par148]38. В тех случаях, когда в результате выполнения задания по обзорной проверке промежуточной финансовой информации внимание аудитора привлекает какой-либо факт, на основании которого он считает, что в промежуточную финансовую отчетность необходимо внести существенные корректировки, с тем чтобы обеспечить ее соответствие во всех существенных аспектах применимой концепции подготовки ФО, аудитор должен при первой возможности довести эту информацию до сведения руководства соответствующего уровня.

[bookmark: Par150]39. В тех случаях, когда, согласно суждению аудитора, руководство не дает надлежащего ответа в разумные сроки, он должен проинформировать лиц, отвечающих за корпоративное управление. 

40. В тех случаях, когда, согласно суждению аудитора, лица, отвечающие за корпоративное управление, не дают надлежащего ответа в разумные сроки, он должен рассмотреть следующие варианты действий:
(a) возможность модифицировать заключение;
[bookmark: Par152](b) возможность отказаться от задания;
[bookmark: Par153](c) возможность отказаться от назначения для проведения аудита годовой ФО.
[bookmark: Par154]
Выпуск заключения о характере, объеме и результатах обзорной проверки промежуточной финансовой информации
43. Аудитор должен выпустить письменное заключение, содержащее следующие компоненты:
(a) наименование заключения;
[bookmark: Par168](b) адресат в соответствии с условиями задания;
…
(i) если промежуточная финансовая информация включает полный комплект ФО общего назначения, подготовленной в соответствии с применимой концепцией подготовки ФО, направленной на обеспечение достоверного представления, необходимо сформировать вывод о том, были ли выявлены аудитором факты, на основании которых он считает, что промежуточная финансовая информация не дает правдивого и достоверного представления или достоверного отражения во всех существенных аспектах в соответствии с применимой концепцией подготовки ФО (включая указание на юрисдикцию или страну происхождения концепции подготовки ФО, если концепция подготовки ФО отличается от МСФО);
[bookmark: Par169](j) в других обстоятельствах необходимо сформировать вывод о том, были ли выявлены аудитором факты, на основании которых он считает, что промежуточная финансовая информация не подготовлена во всех существенных аспектах в соответствии с применимой концепцией подготовки ФО (включая указание на юрисдикцию или страну происхождения концепции подготовки ФО, если концепция подготовки ФО отличается от МСФО);

Примеры заключений по результатам обзорной проверки приведены в Приложении 4.

Отклонение от применимой концепции подготовки ФО
45. Аудитор должен сформировать вывод с оговоркой или отрицательный вывод в тех случаях, когда им выявлены факты, которые могут служить основанием для того, чтобы аудитор счел необходимым внести существенные корректировки в промежуточную финансовую отчетность, чтобы обеспечить ее соответствие во всех существенных аспектах применимой концепции подготовки ФО.

46. Если аудитором выявлены факты, на основании которых он полагает, что на промежуточную финансовую информацию оказало или может оказать существенное воздействие отклонение от применимой концепции подготовки ФО, но при этом руководство не вносит исправления в промежуточную финансовую информацию, аудитор модифицирует заключение по результатам обзорной проверки. 

В модификации должен быть описан характер отклонения и, если целесообразно, указано воздействие на промежуточную финансовую информацию. 

Если в промежуточную финансовую информацию не включена информация, наличие которой аудитор полагает необходимым для обеспечения надлежащего раскрытия, аудитор модифицирует заключение по результатам обзорной проверки и, если целесообразно, включает необходимую информацию в заключение по результатам обзорной проверки. 

Модификация заключения по результатам обзорной проверки обычно выполняется путем добавления в заключение по результатам обзорной проверки пояснительного раздела и вывода с оговоркой. Примеры заключений по результатам обзорной проверки, содержащих вывод с оговоркой, приведены в Приложении 5 к настоящему стандарту.

47. Если влияние отклонения на промежуточную финансовую информацию является настолько существенным и всеобъемлющим, что аудитор формирует мнение, что вывод с оговоркой недостаточен для раскрытия вводящего в заблуждение или неполного характера промежуточной финансовой информации, аудитор представляет отрицательный вывод. 

Примеры заключений по результатам обзорной проверки, содержащих отрицательный вывод, приведены в Приложении 7 к настоящему стандарту.

Ограничение объема
48. Ограничение объема обычно препятствует полноценному выполнению аудитором обзорной проверки.

49. В тех случаях, когда аудитор не может провести обзорную проверку в полном объеме, он должен в письменной форме уведомить руководство соответствующего уровня и лиц, отвечающих за корпоративное управление, о причине невозможности проведения обзорной проверки в полном объеме и рассмотреть вопрос уместности выпуска заключения.

Прочие ограничения объема
53. Ограничение объема может возникнуть в связи с обстоятельствами, отличающимися от установления ограничения объема руководством. В подобных обстоятельствах аудитор обычно не может провести обзорную проверку в полном объеме, а также сформировать вывод и руководствуется пунктами 51 - 52. 

При этом в редких случаях могут возникнуть обстоятельства, при которых ограничение объема работы аудитора четко устанавливается только в отношении одного или нескольких конкретных вопросов, которые, несмотря на существенность, не являются, по мнению аудитора, всеобъемлющими применительно к промежуточной финансовой информации. 

В подобных обстоятельствах аудитор модифицирует заключение по результатам обзорной проверки, указывая, что за исключением обстоятельств, описанных в пояснительном разделе заключения по результатам обзорной проверки, обзорная проверка проводилась в соответствии с настоящим стандартом, и формируя вывод с оговоркой. 

Примеры заключений по результатам обзорной проверки, содержащих вывод с оговоркой, приведены в Приложении 6.

Непрерывность деятельности и значительная неопределенность
55. В некоторых случаях в заключение по результатам обзорной проверки может быть дополнительно внесен раздел "Важные обстоятельства", не оказывающий влияния на вывод аудитора. 

Это делается для привлечения внимания к вопросу, включенному в примечание к промежуточной финансовой информации, в котором этот вопрос рассматривается более подробно. Предпочтительно включать этот раздел в заключение после раздела, в котором сформирован вывод, обычно со ссылкой на тот факт, что вывод не содержит оговорок на этот счет.

56. Если в промежуточной финансовой информации была раскрыта достаточная информация, аудитор должен дополнительно включить в заключение по результатам обзорной проверки раздел "Важные обстоятельства", чтобы привлечь внимание к существенной неопределенности, связанной с событиями или условиями, которые могут вызвать значительные сомнения в способности организации продолжать непрерывно свою деятельность.

58. Если в результате запросов или прочих процедур обзорной проверки аудитором выявлена существенная неопределенность, связанная с какими-либо событиями или условиями, которые могут вызвать значительные сомнения в способности организации продолжать непрерывно свою деятельность, и при этом в промежуточной финансовой информации была раскрыта достаточная информация, аудитор модифицирует заключение по результатам обзорной проверки, добавив в него раздел "Важные обстоятельства".

59. Если существенная неопределенность, которая вызывает значительные сомнения в способности организации продолжать непрерывно свою деятельность, не раскрыта надлежащим образом в промежуточной финансовой информации, аудитор должен сформировать вывод с оговоркой или отрицательный вывод в зависимости от обстоятельств. Заключение должно содержать конкретное указание на факт наличия такой существенной неопределенности.

60. Аудитор должен рассмотреть вопрос модификации заключения по результатам обзорной проверки путем включения в него дополнительного раздела, привлекающего внимание к выявленной аудитором существенной неопределенности (не связанной с проблемой непрерывности деятельности), устранение которой зависит от будущих событий и которая может повлиять на промежуточную финансовую информацию.
Приложение 4
[bookmark: Par357]ПРИМЕР
ЗАКЛЮЧЕНИЙ ПО РЕЗУЛЬТАТАМ ОБЗОРНОЙ ПРОВЕРКИ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ
ФИНАНСОВОЙ ИНФОРМАЦИИ

Полный комплект ФО общего назначения, подготовленной в соответствии с применимой концепцией подготовки ФО, направленной на обеспечение достоверного представления (см. пункт 43(i))
Заключение
по результатам обзорной проверки промежуточной
финансовой информации
 [Надлежащий адресат]

Введение
Мы провели обзорную проверку прилагаемого баланса организации ABC по состоянию на 31 марта 20X1 года и связанных с ним отчетов о прибылях и убытках, об изменениях в собственном капитале и о движении денежных средств за три месяца, закончившихся на эту дату, а также основных принципов учетной политики и прочих пояснительных примечаний. 

Руководство несет ответственность за подготовку и достоверное представление данной промежуточной финансовой информации в соответствии с [указать применимую концепцию подготовки ФО]. 
Наша ответственность заключается в формировании вывода о данной промежуточной финансовой информации на основе проведенной нами обзорной проверки.
[bookmark: Par373]Аудитор может указать регулирующий или равноценный орган, в который представляется промежуточная финансовая информация.

Объем обзорной проверки
Мы проводили обзорную проверку в соответствии с Международным стандартом обзорных проверок 2410 "Обзорная проверка промежуточной финансовой информации, выполняемая независимым аудитором организации". 

Обзорная проверка промежуточной финансовой информации включает в себя направление запросов в первую очередь лицам, ответственным за финансовые вопросы и вопросы бухгалтерского учета, а также применение аналитических и других процедур обзорной проверки. 

Объем обзорной проверки значительно меньше объема аудита, проводимого в соответствии с Международными стандартами аудита, и поэтому обзорная проверка не дает нам возможности получить уверенность в том, что нам станут известны все значимые вопросы, которые могли бы быть выявлены в процессе аудита. Следовательно, мы не выражаем аудиторское мнение.
[bookmark: Par379]
Вывод
На основе проведенной нами обзорной проверки не выявлены факты, которые могут служить основанием для того, чтобы мы сочли, что прилагаемая промежуточная финансовая информация не дает правдивого и достоверного представления о финансовом положении организации ABC по состоянию на 31 марта 20X1 года, а также о ее финансовых результатах и движении денежных средств за три месяца, закончившихся на указанную дату (или "не отражает достоверно во всех существенных аспектах финансовое положение организации ABC по состоянию на 31 марта 20X1 года, а также ее финансовые результаты и движение денежных средств за три месяца, закончившихся на указанную дату"), в соответствии с [указать применимую концепцию подготовки ФО, включая указание на юрисдикцию или страну происхождения концепции подготовки ФО, если концепция подготовки ФО отличается от МСФО].
[Аудитор]
[Дата]
[Адрес]
Приложение 5
[bookmark: Par429]ПРИМЕР
ЗАКЛЮЧЕНИЙ ПО РЕЗУЛЬТАТАМ ОБЗОРНОЙ ПРОВЕРКИ, СОДЕРЖАЩИХ
ВЫВОД С ОГОВОРКОЙ В СВЯЗИ С ОТКЛОНЕНИЕМ ОТ ПРИМЕНИМОЙ
КОНЦЕПЦИИ ПОДГОТОВКИ ФО

Полный комплект ФО общего назначения, подготовленной в соответствии с применимой концепцией подготовки ФО, направленной на обеспечение достоверного представления (см. пункт 43(i))
Заключение
по результатам обзорной проверки промежуточной
финансовой информации
[Надлежащий адресат]

Введение

Объем обзорной проверки

Основание для вывода с оговоркой
Согласно информации, предоставленной руководством, организация ABC исключила некоторые обязательства по аренде из состава имущества и долгосрочной задолженности, которые, по нашему мнению, должны быть капитализированы для обеспечения соответствия [указать применимую концепцию подготовки ФО]. 

Данная информация указывает на то, что, если бы на 31 марта 20X1 года эти обязательства по аренде были капитализированы, это привело бы к увеличению суммы имущества на _____ долларов США, суммы долгосрочной задолженности - на _____ долларов США и к увеличению (уменьшению) сумм чистого дохода и прибыли на акцию на _____ долларов США, _____ долларов США, _____ долларов США и _____ долларов США соответственно за три месяца, закончившихся на эту дату.

Вывод с оговоркой
На основе проведенной нами обзорной проверки, за исключением обстоятельств, изложенных в предыдущем разделе, не выявлены факты, которые могут служить основанием для того, чтобы мы сочли, что прилагаемая промежуточная финансовая информация не дает правдивого и достоверного представления о финансовом положении организации ABC по состоянию на 31 марта 20X1 года, а также о ее финансовых результатах и движении денежных средств за три месяца, закончившихся на указанную дату (или "не отражает достоверно во всех существенных аспектах финансовое положение организации ABC по состоянию на 31 марта 20X1 года, а также ее финансовые результаты и движение денежных средств за три месяца, закончившихся на указанную дату"), в соответствии с [указать применимую концепцию подготовки ФО, включая указание на юрисдикцию или страну происхождения концепции подготовки ФО, если концепция подготовки ФО отличается от МСФО].
[Аудитор]
[Дата]
[Адрес]
Приложение 6
[bookmark: Par510]ПРИМЕР
ЗАКЛЮЧЕНИЙ ПО РЕЗУЛЬТАТАМ ОБЗОРНОЙ ПРОВЕРКИ, СОДЕРЖАЩИХ
ВЫВОД С ОГОВОРКОЙ В СВЯЗИ С ОГРАНИЧЕНИЕМ ОБЪЕМА,
НЕ УСТАНОВЛЕННЫМ РУКОВОДСТВОМ

Полный комплект ФО общего назначения, подготовленной в соответствии с применимой концепцией подготовки ФО, направленной на обеспечение достоверного представления (см. пункт 43(i))

Заключение
по результатам обзорной проверки промежуточной
финансовой информации

Введение
Объем обзорной проверки
За исключением фактов, разъяснение которых представлено в следующем разделе, мы проводили обзорную проверку в соответствии с Международным стандартом обзорных проверок 2410 "Обзорная проверка промежуточной финансовой информации, выполняемая независимым аудитором организации. 

Обзорная проверка промежуточной финансовой информации включает в себя… 

Основание для вывода с оговоркой
В результате пожара в филиале, произошедшего (дата) и уничтожившего бухгалтерские записи по дебиторской задолженности, мы не смогли завершить проверку дебиторской задолженности в общей сумме _____ долларов США, включенной в промежуточную финансовую информацию. Организация восстанавливает эти бухгалтерские записи и не может с определенностью утверждать, будет ли на основании этих бухгалтерских записей подтверждена приведенная выше сумма и соответствующий резерв по безнадежной задолженности. 

Если бы мы имели возможность провести проверку дебиторской задолженности в полном объеме, мы могли бы выявить факты, указывающие на необходимость внесения корректировок в промежуточную финансовую информацию.

Вывод с оговоркой
За исключением корректировок промежуточной финансовой информации, о которых нам могло бы стать известно, если бы не возникла описанная выше ситуация, нами не выявлены факты, которые могут служить основанием для того, чтобы мы считали, что прилагаемая промежуточная финансовая информация не дает правдивого и достоверного представления о финансовом положении организации ABC по состоянию на 31 марта 20X1 года, а также о ее финансовых результатах и движении денежных средств за три месяца, закончившихся на указанную дату (или "не отражает достоверно во всех существенных аспектах финансовое положение организации ABC по состоянию на 31 марта 20X1 года, а также ее финансовые результаты и движение денежных средств за три месяца, закончившихся на указанную дату"), в соответствии с [указать применимую концепцию подготовки ФО, включая указание на юрисдикцию или страну происхождения концепции подготовки ФО, если концепция подготовки ФО отличается от МСФО].
 [Аудитор]
[Дата]
[Адрес]

Приложение 7
[bookmark: Par591]
ПРИМЕРЫ
ЗАКЛЮЧЕНИЙ ПО РЕЗУЛЬТАТАМ ОБЗОРНОЙ ПРОВЕРКИ, СОДЕРЖАЩИХ
ОТРИЦАТЕЛЬНЫЙ ВЫВОД В СВЯЗИ С ОТКЛОНЕНИЕМ ОТ ПРИМЕНИМОЙ
КОНЦЕПЦИИ ПОДГОТОВКИ ФО

Полный комплект ФО общего назначения, подготовленной в соответствии с применимой концепцией подготовки ФО, направленной на обеспечение достоверного представления (см. пункт 43(i))
Заключение
по результатам обзорной проверки промежуточной
финансовой информации
 [Надлежащий адресат]

Введение

Объем обзорной проверки

Основание для выражения отрицательного вывода
Начиная с данного периода руководство организации прекратило консолидацию ФО дочерних организаций, так как консолидация, по мнению руководства, не требуется в связи с существованием новых значительных неконтролирующих долей участия. Такое решение не соответствует [указать применимую концепцию подготовки ФО, включая указание на юрисдикцию или страну происхождения концепции подготовки ФО, если концепция подготовки ФО отличается от МСФО]. Если бы была подготовлена консолидированная финансовая отчетность, то практически каждый счет в данной промежуточной финансовой информации имел бы существенные отличия.

Отрицательный вывод
Наш промежуточный обзор показывает, что в связи с тем, что инвестиции организации в дочерние организации не учитываются на консолидированной основе, как это описано в предшествующем разделе, данная промежуточная финансовая информация не дает правдивого и достоверного представления о финансовом положении организации ABC по состоянию на 31 марта 20X1 года, а также о ее финансовых результатах и движении денежных средств за три месяца, закончившихся на указанную дату (или "не отражает достоверно во всех существенных аспектах финансовое положение организации ABC по состоянию на 31 марта 20X1 года, а также ее финансовые результаты и движение денежных средств за три месяца, закончившихся на указанную дату"), в соответствии с [указать применимую концепцию подготовки ФО, включая указание на юрисдикцию или страну происхождения концепции подготовки ФО, если концепция подготовки ФО отличается от МСФО].
 [Аудитор]
[Дата]
[Адрес]
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YcnoBHble obsizaTenbCcTBa AyANUTOPCKME MPOoUeaypbl BKIKOHANW creayllee:

Tpynna BoeneyeHa B CyaebHble e aHanus KoppecnoHAeHuMMn Mpynnbl ¢
pas6upaTenbcTBa U paccneaoBaHus, perynupyioWwmMn opraHami, noy4eHHomn
KOTOpble B CllyYae peannsaumn B CBA3W C CYAeGHbIMM M MPO4MMM
NoTeHUMabHbIX PUCKOB, MOFYT pas6upaTenscTeamm;

VIMETb CYLIECTBEHHOE BINSHUE Ha e 06CyXAeHWe cTaTyca He3aBepLIeHHbIX
uHaHcoBble pesynbTaThl. Hanbonee pas6upatenscrs; u

CylecTBeHHble $haKTbl PacKpbIThl B

MpuMeyaHysx 29, 32 1 36 . aHanu3 1 oLUEeHKa BbIBOJOB PyKOBOACTBA

B CPaBHEHUN C UMEIOLUNMUCS

Mbl C4MTaEM, HTO OLleHKa U MpEUEACHTaMA.

NpU3HaHWe pe3epBoB, a Takke

packpbiTie UHdOpMaLUK 06 Ha 0CHOBaHWUN NoMy4eHHBIX 10Ka3aTeNbCTs,
YCNOBHbIX 06a3aTenbCTBaX Y4UTbIBAS HEOMpeAeNneHHOCTb, NpUCyLwyo
SBNAKOTCS KOYEBbIM BONPOCOM ANS NoA06HBIM NPaBOBbIM, HOPMaTUBHBIM U

ayauTa, NOCKobKy TpebyioT HasloroBbIM BOMPOCAM, Mbl MPULLAN K BbIBOAY, YTO
CYLIECTBEHHOTO CYXAEHUS CO YPOBEHb OTpaXeHHbIX Pe3epBos Ha 31 Aekabps
CTOPOHbI PyKOBOACTBa [pynnbl. 2016 roaa ABNSETCA AOCTATOYHBIM.

Mbl MPOBEPUAN MONHOTY U YMECTHOCTL
COOTBETCTBYIOLWNX PacKpbITHit B MpUMedaHUsX
29, 32 1 36.
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KanuTtanusauumsa oCHOBHbIX
cpeacTs

B paMKax MHBECTULIMOHHOM
nporpamMmel B Te4eHne 2016 roaa
6bINN OCYLLECTBNEHbI KanuTasbHble
B/IOXEHUS B pasMepe 6,808,643
ThiC. py6. (2015: 3,914,434 ThIC.
py6.), Kak packpbiTo B MpuMedaHum
13.

CyLeCTBEHHOCTb CYMM KanuTanbHbIX
3aTpaT (BK/KoYas 3aTpaThl Ha
PEMOHT U o6CnyxuBaHmne), a Takxe
3HauMTeNbHOE pasHoo6pasue BUAOB
OCHOBHbIX CPEACTB Bbi3BanM
HE0B6X0ANMOCTb AETaNbHOro
aHanusa NpupoAsl NOHECEHHbIX
3aTpaT, C Uesblo NonyyeHus
YBEPEHHOCTU B COBMIOASHNM
KpUTEpUEB KanuTannsaunu

Mbl NpoaHan1snpoBanu CoOTBETCTBUE YHETHOM
MOAUTUKM TPYNMbl B OTHOLIEHNM KanuTanusaumm
3aTpat Tpe6oBaHnaM MCPO.

AYAMTOPCKWE NPOLEAYPbI BKIOYaNN aHanus
613HEC-NPOLECCOB, OTHOCALUMXCS K
KanuTanusauuu, nposeaeHne cBepku
KanuTannsnupoBaHHbIX CyMM C
MOATBEPXKASIOWNMI JOKYMEHTAMU Ha
BbIGOPOYHOIH OCHOBE, OLEHKY NpUpoab!
KanuTannsnupoBaHHbIX 3aTPaT U UX COOTBETCTBUS
KpUTEpUaM npusHaHua no MCBY 16.

Pe3ynbTaThl Hallero TeCTMpoBaHUs
COOTBETCTBOBANN OXWUAAHNAM,|
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OCHOBHBbIX CcpeacTe no MCBY (IAS)
16 «OcHoBHble cpeacTBa» («MCBY
16»). COOTBETCTBEHHO, Mbl
onpeaenunn AakHblit BONPoc kak
K/O4EBO BOMPOC ayauTa.
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BbINONIHEHNE OrPaHNUMUTENbHbBIX
YCNoBMii N0 KPeANTHOMY
norosopy

B COOTBETCTBUM C KPEANTHBIM
AorosopoM ¢ Bankom BTB Ha Mpynny
HaNoXeH PS4 OrpaHNYUTENbHBIX
buHaHcoBbIX ycnosuit (MpuMeyarue
23). Mo cocTosHMK Ha 31 Aekabps
2016 roaa CyMMa AONTOCPOYHON 1
KpaTKOCPO4HOIi YacTeit 3TOro
KpeauTa cocTaBuna 72,124,382 ThiC.
py6. u 12,137,247 Tobic. py6.
COOTBETCTBEHHO.

B cnyyae HeBbIMOMHEHNS
OrpaHUYUTENbHBIX YCNOBUIA BaHK
MOXET NoTpe6oBaTe A0CPOYHOTO
roraleHns Kpeanta. B cBasn ¢
CYLIECTBEHHOCTBIO CYMMbl KpeanTa 1
3HaYUTENBHOCTLIO BANSHNS
BO3MOXHOIO HEBbINONHEHNS
OrPaHNYMUTENbHBIX YCNOBUI Ha
DUHEHCOBYIO OTYETHOCTb, MbI
OMpesenuam, YTo AaHHbIN BOMpoc
SABNSETCS K/IOYEBLIM BOMPOCOM ANS
ayauTa.

Mbl OLEHIUAIN MONHOTY PEecTpa OrPaHNHUTENbHBIX
YCNOBWIA, aHaNU3NpyeMbIX PYKOBOACTBOM
Tpynnel, cieayiowmnm o6pasom:

*  MPOaHann3MpoBanu KPeauTHbIl AOroBop
M CPaBHUNY YKa3aHHbIE B HEM
OrpaHNYUTENbHbIE YCNOBUS C PEECTPOM;
"

*  MPOaHann3MpoBany MPOTOKOMbI
3acefanuii CoseTa ANPEKTOPOB,
NPOBE/EHHbIX B TEYEHWE OTHETHOTO
nepuoaa, 1 CPaBHUIM MepeyeHs
0A0BpPEHHbIX KPEAUTHbIX AOFOBOPOE 1
COOTBETCTBYIOLINX OrPAHNYNTENbHBIX
YCNOBWIA C peecTpoM.

Mbl MPOM3BENY NepepacyeT BINOHEHNS BCeX
OrpaHNYNTENbHBIX YCIOBUIA, YKa3aHHbIX B
peecTpe Mo AaHHOMY KpeauTHOMY AOroBopy, W
y6eannuce, 4To Mpynna nx BeIMOMHSET.




